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I. Участники

1. Шестьдесят четвертая сессия Комитета по взносам состоялась в Цен-
тральных учреждениях Организации Объединенных Наций 7-25 июня
2004 года. В ее работе приняли участие следующие члены: Кенсиро Акимото,
Алвару Гуржел ди Аленкар, Мешал аль-Мансур, Петру Думитриу, Дэйвид Дат-
тон, Хайле Селассие Гетачеу, Бернардо Грейвер, Хассан М. Хассан, Игор
В. Гумэнный, Эдуардо Иглесиас, Омар Кадири, Дэйвид А. Лэйс, Бернард
Г. Мейерман, Пак Хэ Юн, Эдуарду Рамуш, Уго Сесси и У Ган. Сергей И. Маре-
ев не смог присутствовать на сессии.

2. Комитет избрал г-на Сэсси Председателем, а г-на Грейвера � заместите-
лем Председателя.

II. Круг полномочий

3. Комитет осуществлял свою работу на основе своего общего мандата, из-
ложенного в правиле 160 правил процедуры Генеральной Ассамблеи; первона-
чального круга ведения Комитета, изложенного в пунктах 13 и 14 раздела 2
главы IX доклада Подготовительной комиссии (PC/20) и в докладе Пятого ко-
митета (A/44) и принятого в ходе первой части первой сессии Генеральной Ас-
самблеи 13 февраля 1946 года (резолюция 14 (I) A, пункт 3); а также на основе
мандата, содержащегося в резолюциях Ассамблеи 46/221 B и C от 20 декабря
1991 года, 48/223 B и C от 23 декабря 1993 года, 52/215 B от 22 декабря
1997 года, 53/36 C и D от 18 декабря 1998 года, 54/237 B и С от 23 декабря
1999 года, 54/237 D от 7 апреля 2000 года, 55/5 B и D от 23 декабря 2000 года,
57/4 B от 20 декабря 2002 года, 57/4 C от 15 апреля 2003 года, 58/1 A от
16 октября 2003 года и 58/1 от 23 декабря 2003 года.

4. Комитет также имел в своем распоряжении краткие отчеты о заседаниях
Пятого комитета в ходе пятьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи, ка-
савшихся пункта 124 повестки дня, озаглавленного «Шкала взносов для рас-
пределения расходов Организации Объединенных Наций» (A/C.5/58/SR.3, 4, 5,
6 и 29); соответствующие доклады Пятого комитета Ассамблее (A/58/432 и
Add.1); а также стенографические отчеты о 34-м и 79-м пленарных заседаниях
Генеральной Ассамблеи на ее пятьдесят восьмой сессии (A/58/PV.34 и 79).

III. Методология построения будущих шкал взносов

5. Комитет напомнил, что в соответствии с правилом 160 правил процедуры
Генеральной Ассамблеи Комитет призван представлять Генеральной Ассамблее
заключения относительно распределения расходов Организации Объединен-
ных Наций на основе статьи 17 Устава. Кроме того, Комитет отметил, что в
своей резолюции 58/1 B Генеральная Ассамблея просила его в соответствии с
его мандатом и правилами процедуры Генеральной Ассамблеи продолжать рас-
сматривать методологию построения будущих шкал взносов на основе прин-
ципа, согласно которому расходы Организации пропорционально распределя-
ются в примерном соответствии с платежеспособностью. В этой связи Комитет
напомнил, что в своей резолюции 55/5 B Генеральная Ассамблея постановила,
что элементы методологии построения шкалы взносов будут действовать до
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2006 года. Во исполнение резолюции 58/1 B Ассамблеи Комитет начал рас-
смотрение результатов нынешней методологии и возможных изменений или
уточнений для будущих шкал.

6. Комитет провел первый обмен мнениями по различным элементам мето-
дологии. Комитет рассмотрел характер основных изменений ставок взносов
государств-членов в последних шкалах и пришел к выводу о том, что во мно-
гих случаях значительную роль играли изменения в методологии построения
шкал взносов. Комитет напомнил, что он ранее признал1, что, хотя методология
построения шкалы взносов не должна быть настолько жесткой, чтобы исклю-
чить возможность учета будущих изменений в экономических и технических
обстоятельствах, один из элементов мандата Комитета требует обеспечения
стабильности в методологии построения шкалы взносов. Комитет согласился
с тем, что любые предложения в отношении изменений методологии по-
строения шкалы взносов должны рассматриваться в этом свете.

7. В своей резолюции 58/1 В Генеральная Ассамблея просила Комитет по
взносам продолжать рассматривать возможные систематические критерии
принятия решений об использовании для целей подготовки шкалы взносов
вместо рыночных валютных курсов (РВК), скорректированных по ценам ва-
лютных курсов (СЦВК) или других соответствующих коэффициентов пересче-
та с учетом соответствующих положений резолюции 46/221 В и представить
Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят девятой сессии доклад по этому во-
просу. Комитет провел первоначальный обзор критериев принятия реше-
ний о замене РВК и постановил более подробно рассмотреть этот вопрос
на своей шестьдесят пятой сессии на основе дополнительной информации,
предоставленной Статистическим отделом.

8. В своей резолюции 58/1 В Генеральная Ассамблея просила также Комитет
продолжать проводить тщательный анализ пересмотренного метода расчета
СЦВК и представить Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят девятой сессии
доклад по этому вопросу. Комитет напомнил, что он впервые рассмотрел пере-
смотренную методологию расчета СЦВК на своей пятьдесят девятой сессии, а
на нескольких последующих сессиях он рассматривал дополнительную ин-
формацию. Пересмотренный метод основывается на регрессивном анализе за-
висимости между наблюдаемыми значениями цен и валютных курсов за дли-
тельный период времени и использует регрессию для выбора базисного года.
Однако в процессе разработки этой концепции стало очевидно, что этот метод
имеет серьезные недостатки в качестве инструмента корректировки валютных
курсов в целях построения шкалы взносов Организации Объединенных Наций.
Необходимы динамические ряды за длительный период времени, большинство
РВК в этих рядах должны определяться рыночными факторами, а причинная
связь между РВК и относительными ценами должна быть статистически на-
дежной. Многие государства-члены не отвечают этим условиям, и подобный
метод может даже дать ошибочные результаты, такие, как отрицательные
СЦВК. Комитет поэтому принял решение более не рассматривать пере-
смотренный метод расчета СЦВК.

9. Комитет провел первое предметное обсуждение концепции относитель-
ных СЦВК, которая отражает динамику внутренних цен по отношению к ценам
в Соединенных Штатах, а не их абсолютную динамику. Предпринятый Коми-
тетом тщательный анализ экономических данных и экономической политики
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показывает, что метод СЦВК является сравнительно простым и подходящим
для корректировки РВК и, как следствие, валового национального дохода на
душу населения и что он устраняет теоретические недостатки абсолютной и
пересмотренной методологии расчета СЦВК. Комитет постановил продол-
жить рассмотрение этого вопроса на своей шестьдесят пятой сессии.

10. Комитет постановил также рассмотреть на своей шестьдесят пятой
сессии другие элементы методологии построения шкалы взносов, с тем
чтобы сделать предварительные выводы относительно элементов методо-
логии построения шкалы для подготовки шкалы взносов на период 2007�
2009 годов, с тем чтобы помочь Генеральной Ассамблее в рассмотрении это-
го вопроса на ее шестидесятой сессии.

IV. Критерии специальной корректировки ставок взносов

11. В своей резолюции 57/4 В Генеральная Ассамблея постановила принять
рекомендации Комитета по взносам о корректировке ставок взносов в
2003 году двух государств-членов. Она также просила Комитет доработать
критерии специальной корректировки ставок взноса для рассмотрения и ут-
верждения Генеральной Ассамблеей в соответствии с правилом 160 Правил
процедуры Ассамблеи, с тем чтобы в еще большей степени содействовать ей в
рассмотрении таких корректировок. Она также подчеркнула необходимость со-
хранения целостности шкалы взносов и отметила, что решение в отношении
двух государств-членов не является прецедентом и что в будущем просьбы го-
сударств-членов в соответствии с правилом 160 правил процедуры будут рас-
сматриваться на индивидуальной основе.

12. На своей шестьдесят третьей сессии Комитет по взносам согласился с
тем, что для оправдания изменений ставок взносов обстоятельства, обусловли-
вающие просьбы о таких изменениях, должны быть действительно исключи-
тельными и чрезвычайными. Он также согласился с тем, что просьбы о специ-
альных корректировках ставок взносов должны основываться на максимально
полной информации, подтверждающей исключительный и чрезвычайный ха-
рактер меры, просьба о принятии которой поступает, и что Комитет и Гене-
ральная Ассамблея должны иметь прочную основу, на которую должны опи-
раться их выводы. В своей резолюции 58/1 В Генеральная Ассамблея согласи-
лась с предварительными замечаниями Комитета. Она также приняла к сведе-
нию решение Комитета продолжить на его шестьдесят четвертой сессии рас-
смотрение этого вопроса и просила его представить Ассамблее на ее пятьдесят
девятой сессии доклад по этому вопросу.

13. Исходя из результатов дальнейшего рассмотрения данного вопроса, Ко-
митет отметил, что за почти 60-летний период поступило лишь довольно огра-
ниченное количество просьб об изменении ставок взносов и что изменения в
ответ на подобные просьбы вносились очень редко.

14. В этой связи Комитет напомнил и подчеркнул свои предыдущие вы-
воды относительно специальной корректировки ставок взносов. Комитет
отметил, что упомянутые выше два последние случая имели четко выра-
женный характер. Один из них был связан со специальной поправкой, вы-
званной проблемами с данными, которые использовались при подготовке
шкалы, а во втором случае имела место специальная корректировка, от-
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ражавшая существенные изменения в относительной платежеспособности,
произошедшие со времени утверждения шкалы. При рассмотрении вопро-
са о критериях Комитет сосредоточил свое внимание на последней катего-
рии. Комитет пришел к выводу о том, что исключительный и чрезвычай-
ный характер таких случаев делает неизбежным их рассмотрение на ин-
дивидуальной основе, о чем говорится в резолюции 57/4 В Ассамблеи. По-
этому он счел, что невозможно будет разработать более конкретные стан-
дартные критерии в отношении возможных будущих случаев, которые бу-
дут иметь исключительный и чрезвычайный характер.

V. Многолетние планы выплат

15. В пункте 1 своей резолюции 57/4 В Генеральная Ассамблея одобрила вы-
воды и рекомендации Комитета по взносам в отношении многолетних планов
выплат2. В соответствии с ними следует призывать государства-члены пред-
ставлять многолетние планы выплат, которые являются полезным инструмен-
том сокращения их невыплаченных начисленных взносов и способом проявле-
ния ими своей готовности выполнять свои финансовые обязательства перед
Организацией Объединенных Наций; необходимо надлежащим образом учиты-
вать экономическое положение государств-членов, поскольку не все они могут
быть в состоянии представить подобные планы; что многолетние планы выплат
должны по-прежнему быть добровольными и что они не должны автоматиче-
ски увязываться с другими мерами; что государства-члены, рассматривающие
возможность составления многолетнего плана выплат, должны представлять
такой план Генеральному секретарю для сведения других государств-членов и
консультироваться с Секретариатом на предмет получения рекомендаций в свя-
зи с его подготовкой, и в этом контексте было предложено предусматривать в
этих планах ежегодную выплату взносов государства-члена за текущий год и
части его задолженности и, по возможности, предусматривать в планах пога-
шения задолженности того или иного государства-члена в течение периода до
шести лет; что необходимо просить Генерального секретаря направлять ин-
формацию о представлении подобных планов Генеральной Ассамблее через
Комитет по взносам; что Генерального секретаря необходимо просить пред-
ставлять Генеральной Ассамблее через Комитет по взносам ежегодный доклад
о ходе выполнения государствами-членами планов выплат по состоянию на
31 декабря каждого года; и что в отношении тех государств-членов, которые в
состоянии представить план выплат, Комитет по взносам и Генеральная Ас-
самблея должны учитывать представление плана и положение с его выполне-
нием в качестве одного из факторов при рассмотрении ими просьб о примене-
нии изъятия, предусмотренного в статье 19. В своей резолюции 58/1 В Гене-
ральная Ассамблея вновь подтвердила пункт 1 своей резолюции 57/4 В.

16. При рассмотрении этого вопроса Комитет имел в своем распоряжении
доклад Генерального секретаря о многолетних планах выплат3, подготовлен-
ный в соответствии с рекомендациями Комитета. В его распоряжении была
также обновленная информация в отношении хода выполнения планов выплат.
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Новые планы выплат

17. Комитет принял к сведению план выплат, представленный Нигером в вер-
бальной ноте от 22 марта 2004 года в адрес Секретариата. Он включен в доклад
Генерального секретаря3.

18. Комитет отметил, что в контексте ее просьбы о применении изъятия, пре-
дусмотренного в статье 19 Устава, Центральноафриканская Республика указа-
ла, что ее министр финансов и бюджета занимается подготовкой долгосрочного
графика погашения задолженности, который она намерена вскоре обнародо-
вать. Комитет напомнил, что в прошлом году Центральноафриканская Респуб-
лика заявила о своих планах представить такой график погашения задолженно-
сти в более поздний срок.

19. Комитет отметил также, что в контексте ее просьбы о применении изъя-
тия, предусмотренного в статье 19, Гвинея-Бисау отметила, что она будет дер-
жать под контролем вопрос о подготовке многолетних планов выплат и по мере
нормализации положения в стране она в первоочередном порядке подготовит
подобный план.

20. Комитет был проинформирован о том, что в период с 1 марта по 24 мая
2004 года Секретариат включал в «Журнал Организации Объединенных На-
ций» объявление о том, что Комитет по взносам будет рассматривать много-
летние планы выплат на своей шестьдесят четвертой сессии, в котором всем
государствам-членам, намеревающимся представить такой план, предлагалось
обратиться в Секретариат за дополнительной информацией. Комитет отметил,
что новых планов представлено не было.

Ход выполнения планов выплат

21. В таблице, содержащейся в пункте 21 доклада Генерального секретаря3,
обобщается информация о ходе выполнения пяти планов выплат, действовав-
ших на 31 декабря 2003 года. Эти планы были представлены Грузией в
2003 году (четвертый план), Нигером в 2004 году (первый план), Республикой
Молдова в 2001 году (третий план), Сан-Томе и Принсипи в 2002 году (первый
план) и Таджикистаном в 2000 году (первый план). Комитету была также пред-
ставлена следующая обновленная информация по состоянию на 25 июня
2004 года:
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Ход выполнения планов выплат по состоянию на 25 июня 2004 года

(В долл. США)

Грузия Нигер

Последний
план

Взносы по со-
стоянию на
31 декабря

Выплаты/
 зачтенные

суммы

Суммы невы-
плаченных
взносов на
31 декабря

План
 выплат

Взносы по со-
стоянию на
31 декабря

Выплаты/
 зачтенные

суммы

Сумма невы-
плаченных
взносов на
31 декабря

1999 год 7 205 324 334 149

2000 год 116 120 184 443 7 188 001 27 082 95 361 136

2001 год 87 686 302 218 6 973 469 14 483 318 375 301

2002 год 114 552 70 298 7 019 723 15 723 3 233 387 791

2003 год 97 200 14 759 7 102 164 17 124 950 403 965

2004 год* 776 229 57 506 2 000 7 157 670 18 000 17 287 27 347 393 905

2005 год 776 229 40 000

2006 год 776 229 45 000

2007 год 776 229 50 000

2008 год 776 229 70 000

2009 год 776 229 98 000

2010 год 776 229 98 000

2011 год 776 229 98 000

2012 год 776 229 30 000

2013 год 776 229

Республика Молдова Сан-Томе и Принсипи

Последний
план

Взносы по со-
стоянию на
31 декабря

Выплаты/
 зачтенные

суммы

Суммы невы-
плаченных
взносов на
31 декабря

План
 выплат

Взносы по со-
стоянию на
31 декабря

Выплаты/
 зачтенные

суммы

Сумма невы-
плаченных
взносов на
31 декабря

1999 год 3 386 720 570 783

2000 год 161 436 324 618 3 256 538 13 543 48 584 278

2001 год 180 000 38 395 163 254 3 131 810 14 254 157 598 375

2002 год 500 000 56 202 516 732 2 679 236 27 237 15 723 29 146 584 952

2003 год 800 000 38 883 861 278 1 856 841 42 237 17 124 929 601 147

2004 год* 820 000 19 309 201 105 1 675 045 59 237 17 287 0 618 434

2005 год 1 000 000 74 237

2006 год 89 237

2007 год 114 237

2008 год 134 237

2009 год 153 752

2010 год

2011 год

2012 год

2013 год
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Таджикистан

Последний план
Взносы по состоянию

на 31 декабря
Выплаты/зачтенные

суммы
Суммы невыплаченных
взносов на 31 декабря

1999 год 2 436 208

2000 год 65 251 63 507 205 389 2 294 326

2001 год 67 822 18 727 296 251 2 046 802

2002 год 67 822 22 205 306 961 1 765 046

2003 год 67 822 19 439 296 628 1 487 857

2004 год* 67 822 18 884 180 800 1 325 941

2005 год 67 822

2006 год 203 466

2007 год 203 466

2008 год 203 467

2009 год 203 467

2010 год 203 467

2011 год

2012 год

2013 год

* По состоянию на 25 июня 2004 года.

Выводы и рекомендации

22. Комитет напомнил о своих предыдущих рекомендациях, касающихся
многолетних планов выплат, и вновь подтвердил сделанный им ранее вы-
вод о том, что многолетние планы выплат являются полезным инструмен-
том сокращения суммы невыплаченных начисленных взносов государств-
членов и способом проявления ими своей готовности выполнять свои фи-
нансовые обязательства перед Организацией Объединенных Наций. Ко-
митет рекомендовал, чтобы Генеральная Ассамблея призвала государства-
члены, имеющие задолженность, рассмотреть возможность представления
планов выплат.

23. Комитет с удовлетворением отметил значительные усилия, прило-
женные государствами-членами, выполнившими обязательства, которые
они взяли на себя, когда представили многолетние планы выплат. Коми-
тет настоятельно призвал все государства, которые еще не сделали этого,
приложить все возможные усилия для совершения необходимых выплат и
таким образом неуклонно сокращать суммы невыплаченных ими взносов.

VI. Меры, призванные содействовать погашению
задолженности

24. В своей резолюции 58/1 B Генеральная Ассамблея приняла к сведению
решение Комитета по взносам продолжить на его шестьдесят четвертой сессии
рассмотрение вопроса о мерах, побуждающих погашать задолженность, и про-
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сила Комитет представить Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят девятой
сессии доклад по этому вопросу.

25. Комитет напомнил, что он рассматривал этот вопрос с 1998 года и что его
выводы были отражены в его предыдущих докладах4. При дальнейшем рас-
смотрении этого вопроса Комитет имел в своем распоряжении обновленную
информацию о мерах, принятых организациями системы Организации Объе-
диненных Наций для того, чтобы побудить к выплате начисленных взносов.
Резюме этой информации содержится в приложении I к настоящему докладу.
Комитет имел также в своем распоряжении тематическое исследование, подго-
товленное одним из его членов, по вопросу о влиянии мер стимулирования на
своевременную выплату начисленных взносов в ВОЗ.

26. Комитет отметил, что ряд рассмотренных им мер увязываются со свое-
временной выплатой начисленных взносов. В этой связи Комитет напомнил,
что на своей пятьдесят девятой сессии5 он пришел к выводу о том, что было бы
целесообразно устанавливать окончательный срок для своевременной выплаты
начисленных взносов с даты направления уведомления о начислении взносов, а
не с даты получения информации о них, как это в настоящее время предусмат-
ривается в Финансовых правилах и положениях Организации Объединенных
Наций. На своей шестьдесят первой сессии6 Комитет предложил дополнить эту
меру кратким продлением срока выплаты, возможно, с 30 до 35 дней. Он отме-
тил, что подобная поправка потребует пересмотра Финансовых правил и поло-
жений и необходимо будет предусмотреть положение о том, как относиться к
своевременным, но направленным не по адресу выплатам или к тем выплатам,
информация о которых доведена до сведения Секретариата с запозданием, не-
смотря на то, что они были осуществлены вовремя. На своей шестьдесят
третьей сессии Комитет напомнил свои выводы в этом отношении и также на-
помнил о том, что соответствующее предложение о пересмотре финансового
положения 5.4 (впоследствии перенумерованного в 3.4) было сделано Гене-
ральным секретарем в его докладе о мерах, призванных побудить государства-
члены, имеющие задолженность, сократить и в конечном итоге погасить свою
задолженность7. Текст этого предложения содержится в приложении II к на-
стоящему докладу. Комитет отметил, что Генеральная Ассамблея не приняла
никаких мер по этому предложению. Комитет напомнил и вновь подтвердил
свой предыдущий вывод о том, что было бы целесообразно устанавливать
окончательный срок для своевременной выплаты с даты отправления
уведомления о начислении взносов, а не с даты получения информации о
них и продлить этот срок с 30 до 35 дней.

27. Рассмотрев информацию о мерах, принятых другими организациями сис-
темы Организации Объединенных Наций, некоторые члены пришли к выводу о
том, что опыт этих организаций свидетельствует о том, что дестимулирующие
меры или санкции являются более эффективными, чем стимулы или поощре-
ния в побуждении к выплате начисленных взносов. Другие члены не согласи-
лись с этим и обратили внимание на различия в характере и системах начисле-
ния взносов в некоторых из этих организаций.

28. Комитет напомнил, что Генеральная Ассамблея приняла решение о том,
что Комитету не следует продолжать рассмотрение предложения о выпуске по-
гашаемых сертификатов операций по поддержанию мира. Комитет также на-
помнил, что он постановил не рассматривать более предложение одного из его
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членов о новом фонде начисленных взносов, выплаты в который зависели бы
от того, как каждая страна выплачивает свои взносы, поскольку он считает, что
это предложение излишне осложнено и вряд ли окажется эффективным. Коми-
тет далее напомнил о своих серьезных сомнениях в отношении того, входят ли
в его компетенцию предложения по ограничению доступа граждан и компаний,
имеющих задолженность государств-членов к предоставляемым Организацией
Объединенных Наций возможностям в области найма и закупок. Он напомнил
предыдущее заключение Юрисконсульта Организации Объединенных Наций о
том, что предложение о лишении имеющих задолженность государств-членов
права избираться в комитеты и другие органы не является мерой воздействия,
предусмотренной в Уставе, и поэтому не соответствует положениям статьи 19
Устава. Члены Комитета высказывали различные мнения в отношении предло-
жений о поощрительных выплатах в зависимости от того, как государства-
члены выплачивают свои взносы, и о первоочередном возмещении расходов,
связанных с предоставлением войск и техники, тем государствам-членам, ко-
торые своевременно выплачивают свои взносы Организации Объединенных
Наций, и Комитет постановил продолжить рассмотрение этих предложений на
будущей сессии, руководствуясь указаниями Генеральной Ассамблеи. Комитет
постановил отложить дальнейшее рассмотрение этих предложений до по-
лучения от Генеральной Ассамблеи более конкретных указаний по этому
вопросу.

29. Комитет отметил, что в Пятом комитете обсуждался вопрос о различных
вариантах использования остатков бюджетных  средств операций по поддер-
жанию мира в зависимости от того, как государства-члены выплачивают свои
взносы Организации Объединенных Наций. Поэтому Комитет постановил
продолжить рассмотрение предложения о том, что остатки бюджетных
средств должны зачисляться только тем государствам-членам, которые
своевременно выполняют свои финансовые обязательства перед Органи-
зацией Объединенных Наций, и просил Секретариат предоставить соот-
ветствующую информацию.

30. Комитет напомнил о том, что на своих шестьдесят первой и шестьдесят
второй сессиях он рассматривал вопрос о начислении процентов по задолжен-
ности и ее индексации в случае, если Генеральная Ассамблея примет решение
ввести эту меру. Комитет напомнил и вновь подтвердил свои выводы и ре-
комендации8 по этому вопросу. В этой связи Комитет согласился с тем, что
его вывод о том, что начисление процентов по задолженности должно
применяться лишь в отношении задолженности, возникшей после приня-
тия соответствующего решения, должно также применяться в отношении
любых других аналогичных мер, которые Генеральная Ассамблея может
принять.

31. Один член Комитета предложил рассмотреть вопрос о комплексном под-
ходе. Например, выплаты, полученные в течение установленного периода по-
сле направления уведомления о начислении взносов, например, трех месяцев,
дают право на получение скидки или участие в доходе на проценты, в то время
как выплаты, полученные после истечения установленного периода, например,
девяти месяцев, повлекут за собой применение санкций. В соответствии с этим
примером в случае выплат, полученных в период между тремя и девятью меся-
цами, не применяются ни стимулы, ни санкции. Комитет постановил про-
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должить рассмотрение этой идеи с учетом информации, полученной от
Секретариата.

32. Комитет отметил, что существуют отдельные счета для регулярного бюд-
жета, двух международных трибуналов и каждой из миротворческих операций,
отдельные из которых уже не действуют. В соответствии с решением Генераль-
ной Ассамблеи взносы на цели финансирования миротворческих операций на-
числяются после утверждения соответствующих бюджетов, однако лишь к
концу периодов действия мандатов, утвержденных Советом Безопасности по
каждой операции. Кроме того, с 1995 года Генеральная Ассамблея распределя-
ла неизрасходованные остатки средств на миротворческие операции, зачиты-
ваемые после окончания их финансовых периодов, непосредственно каждому
члену Организации. В результате вызванного этим роста числа отдельных на-
численных взносов и зачитываемых государствам-членам сумм государства-
члены могут в ожидании их инструкций в любой данный момент иметь на од-
них счетах остатки зачтенных средств, а на других � суммы невыплаченных
начисленных взносов. Один член Комитета предложил, чтобы средства на сче-
тах закрытых миротворческих операций, причитающиеся государствам-
членам, имеющим задолженность по счетам других закрытых миротворческих
операций, автоматически засчитывались в счет этой задолженности, с тем что-
бы помочь сократить суммы, подлежащие выплате государствам-членам в счет
возмещения их расходов, связанных с предоставлением войск и техники. Дру-
гие члены Комитета усомнились в уместности подобного предложения. Коми-
тет рекомендовал Генеральной Ассамблее поощрять государства-члены,
имеющие задолженность по начисленным взносам и зачтенные им суммы,
уполномочить Секретариат зачитывать эти зачтенные суммы в счет не-
выплаченных взносов для сокращения задолженности по начисленным
взносам.

VII. Применение статьи 19 Устава

33. Комитет напомнил о своем общем мандате, предусмотренном в прави-
ле 160 правил процедуры Генеральной Ассамблеи, представлять Генеральной
Ассамблее заключения относительно действий, которые следует предпринять в
связи с применением статьи 19 Устава. Он также напомнил о решениях Ас-
самблеи, содержащихся в ее резолюции 54/237 C, касающихся процедур рас-
смотрения просьб о применении изъятия, предусмотренного в статье 19, и о
результатах последнего рассмотрения им этого вопроса9.

Просьбы о применении изъятия, предусмотренного в статье 19

34. Комитет напомнил, что в своей резолюции 54/237 C Генеральная Ассамб-
лея, среди прочего, настоятельно призвала все государства-члены, имеющие
задолженность и подающие просьбы о применении изъятия, предусмотренного
в статье 19, предоставлять максимально полную информацию в обоснование
своей просьбы, в том числе о сводных экономических показателях, государст-
венных поступлениях и расходах, средствах в иностранной валюте, задолжен-
ности и трудностях с выполнением внутренних и международных финансовых
обязательств, и любую иную информацию в обоснование утверждения о том,
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что требуемые платежи не были произведены по не зависящим от государств-
членов обстоятельствам. Ассамблея постановила также, что просьбы о приме-
нение изъятия, предусмотренного в статье 19, должны подаваться государства-
ми-членами Председателю Генеральной Ассамблеи как минимум за две недели
до начала сессии Комитета по взносам, с тем чтобы их можно было всесторон-
не рассмотреть.

35. Комитет отметил, что на основе вышеупомянутого положения просьбы о
применении изъятия, предусмотренного в статье 19, должны были быть пред-
ставлены Председателю Генеральной Ассамблеи к 24 мая 2004 года для рас-
смотрения Комитетом на его шестьдесят четвертой сессии. Он отметил также,
что в период с 1 марта по 24 мая 2004 года объявление на этот счет включалось
в «Журнал Организации Объединенных Наций». К сроку, указанному в резо-
люции, было получено 10 просьб о применении изъятия, предусмотренного в
статье 19. Для сравнения можно отметить, что в 2003 году в установленный
срок было получено 9 просьб, в 2002 году � 7, в 2001 году � 3, в 2000 году �
7 и в 1999 году � 11.

36. При рассмотрении просьб Комитет имел в своем распоряжении информа-
цию, предоставленную 10 соответствующими государствами-членами и Секре-
тариатом. Он встретился также с представителями государств-членов и соот-
ветствующими подразделениями Секретариата.

37. Комитет отметил, что характер и качество информации, предостав-
ленной государствами-членами, обратившимися с просьбой о применении
изъятия, предусмотренного в статье 19, далеко не одинаковы. Некоторые
государства-члены предоставили мало информации, а другие не предоста-
вили никакой информации в обоснование своей просьбы. В этой связи
Комитет напомнил о положениях резолюции 54/237 C Генеральной Ас-
самблеи и настоятельно призвал все государства-члены, обращающиеся с
просьбой о применении изъятия, предусмотренного в статье 19, предос-
тавлять максимально полную информацию в обоснование их просьб. Он
просил также Секретариат и впредь стремиться предоставлять как можно
больше подробной дополнительной информации о положении таких госу-
дарств-членов.

38. Комитет напомнил о своих выводах и рекомендациях в отношении
многолетних планов выплат. Комитет также отметил, что четыре государ-
ства-члена, обратившиеся с просьбой о применении изъятия, предусмот-
ренного в статье 19, представили многолетние планы выплат для погаше-
ния своей задолженности. Комитет призвал все государства-члены, обра-
щающиеся с просьбой о применении изъятия, предусмотренного в ста-
тье 19, рассматривать, когда это возможно, вопрос о представлении мно-
голетнего плана выплат.

39. Для обеспечения скорейшего представления Генеральной Ассамблее
выводов и рекомендаций Комитета, а также в соответствии с ранее при-
менявшейся им практикой Комитет уполномочил своего Председателя в
срочном порядке направить Генеральной Ассамблее соответствующий
раздел своего доклада.
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1. Бурунди

40. Комитет имел в своем распоряжении текст письма Председателя Гене-
ральной Ассамблеи от 20 апреля 2004 года на имя Председателя Комитета по
взносам, препровождающего письмо Постоянного представителя Бурунди при
Организации Объединенных Наций от 15 апреля 2004 года на имя Председате-
ля Генеральной Ассамблеи. Комитет заслушал также устное сообщение Посто-
янного представителя Бурунди.

41. В своих письменном и устном сообщениях представитель Бурунди отме-
тил, что социально-экономическое положение в стране остается весьма серьез-
ным. Многолетняя война привела к значительному сокращению валового внут-
реннего продукта (ВВП). Страна страдает от крайней нищеты и внешней за-
долженности. В связи с последствиями конфликта для производства и сниже-
нием международных цен сократились поступления за экспорт кофе. Хотя си-
туация в плане безопасности и политическая обстановка улучшились, для осу-
ществления достигнутых соглашений требуются значительные ресурсы. Нуж-
ны были также средства для осуществления процесса разоружения; страна
столкнулась с рядом забастовок, в том числе и в секторе образования. Несмот-
ря на то, что прилагались усилия для обеспечения международной помощи и
были получены обещания об оказании такой помощи, до настоящего времени
объем этой помощи был весьма незначительным.

42. Несмотря на эти серьезные проблемы, правительство Бурунди, глубоко
приверженное идеалам Организации Объединенных Наций, прилагало особые
усилия для выполнения своих финансовых обязательств перед Организацией
Объединенных Наций. Однако оно было уведомлено о том, что ему будет необ-
ходимо выплатить примерно 14 100 долл. США, чтобы избежать применения
положений статьи 19 в 2005 году. Как и прежде, правительство приложит мак-
симум усилий, для того чтобы выплатить эту сумму. Однако, учитывая сло-
жившиеся в стране условия, оно не уверено в том, что сможет это сделать. По-
этому оно просит применить изъятие, предусмотренное в статье 19, в случае,
если оно не сможет сделать необходимые выплаты до 2005 года.

43. Комитет получил от Секретариата информацию о значительном прогрес-
се, достигнутом в мирном процессе в Бурунди. Он отметил, что Совет Безо-
пасности санкционировал проведение новой миротворческой операции в целях
оказания содействия этому процессу с учетом результатов работы, проделан-
ной ранее политической миссией Организации Объединенных Наций и Афри-
канским союзом. Выборы должны состояться до конца 2004 года, и междуна-
родная помощь потребуется как для этой цели, так и для осуществления про-
цесса разоружения, демобилизации и восстановления. Предыдущие боевые
действия привели к массовым перемещениям населения, в результате чего в
стране появились тысячи беженцев и перемещенных внутри страны лиц. По-
ложение в области безопасности в настоящее время значительно улучшилось,
хотя в окрестностях Бужумбуры в последнее время имели место вооруженные
столкновения. Прилагаются усилия для репатриации и переселения постра-
давших лиц. Внутренний конфликт серьезно подорвал государственные служ-
бы, включая образование и здравоохранение, и высказывались опасения отно-
сительно способности удовлетворить потребности возвращающихся бурундий-
цев. Усилия по мобилизации международной помощи для Бурунди не дали
ощутимых результатов. В результате совместного призыва в прошлом году на
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сумму более 100 млн. долл. США к настоящему времени удалось получить
лишь около 17 млн. долл. США, а обещания, данные на одном из заседаний в
начале этого года в Брюсселе, выделить более 1 млрд. долл. США пока еще не
материализовались в каких-либо значительных суммах.

44. Комитет с глубоким удовлетворением признал те значительные уси-
лия, которые Бурунди продолжает прилагать для выполнения своих фи-
нансовых обязательств перед Организацией Объединенных Наций, не-
смотря на серьезные и постоянные проблемы, с которыми она сталкивает-
ся.

45. Комитет напомнил, что в статье 19 говорится о том, что Генеральная
Ассамблея может разрешить члену Организации, в отношении которого
применимы положения статьи 19, участвовать в голосовании, если она
признает, что просрочка платежа произошла по не зависящим от него об-
стоятельствам. В этой связи Комитет отметил, что Бурунди фактически не
подпадает под действие положений статьи 19 в 2004 году. Поэтому он при-
шел к выводу о том, что со стороны Генеральной Ассамблеи не требуется
никаких мер.

2. Центральноафриканская Республика

46. Комитет имел в своем распоряжении текст письма исполняющего обязан-
ности Председателя Генеральной Ассамблеи от 24 мая 2004 года на имя Пред-
седателя Комитета по взносам, препровождающего письмо Постоянного пред-
ставителя Центральноафриканской Республики при Организации Объединен-
ных Наций от 24 мая 2004 года на имя Председателя Генеральной Ассамблеи.
Она также заслушал устное сообщение Постоянного представителя Централь-
ноафриканской Республики.

47. В своих письменном и устном сообщениях представитель Центральноаф-
риканской Республики отметил серьезные экономические и социальные про-
блемы, с которыми сталкивается эта страна. В постконфликтный период не
произошло никаких улучшений в сфере экономики, а сохраняющиеся пробле-
мы в области внутренней безопасности препятствуют внешней помощи и ин-
вестициям и таким образом восстановлению и развитию страны. Большинство
населения живет в условиях крайней нищеты, и в стране наблюдается большое
число лиц, инфицированных ВИЧ/СПИДом. Несмотря на смелые инициативы
правительства по стабилизации государственных финансов, регламентирова-
нию эксплуатации природных ресурсов, сокращению окладов чиновников и
ведению контроля над государственными расходами, а также других мер, до
сих пор не получено каких-либо серьезных результатов. Отсутствие в настоя-
щее время совместных проектов с международными финансовыми учрежде-
ниями также сокращает перспективы на получение помощи со стороны между-
народного сообщества. Несмотря на эти обстоятельства, правительство осозна-
ет свои обязательства перед Организацией Объединенных Наций, и в настоя-
щее время министерство финансов и бюджета занимается подготовкой долго-
срочного графика платежей, который будет вскоре обнародован.

48. Комитет получил информацию от Секретариата. Центральноафриканская
Республика сталкивается с серьезными проблемами в области управления, где
широко распространены коррупция и уклонение от уплаты налогов. В резуль-
тате этого государственные поступления были незначительны, равно как и пер-
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спектива получения поддержки со стороны бреттон-вудских учреждений. По-
добные условия грозили крупным гуманитарным кризисом. В течение несколь-
ких лет сельское хозяйство страдало от неблагоприятных погодных условий, а
проблемы с внутренней безопасностью мешали усилиям в области развития.
Кроме того, система здравоохранения пришла практически в упадок, и пациен-
там приходилось оплачивать свое лечение, в результате чего эффективное ле-
чение для многих стало недоступным. И все это происходило на фоне недоеда-
ния и массового распространения ВИЧ/СПИДа. В ноябре 2003 года был опуб-
ликован совместный призыв на сумму 17 млн. долл. США, однако до сих пор
не получено почти никаких средств.

49. Некоторые члены Комитета пришли к выводу о том, что нерешенные эко-
номические, социальные проблемы и проблемы в области безопасности, с ко-
торыми сталкивается Центральноафриканская Республика, означают, что ее не-
способность выплатить минимальную сумму для того, чтобы избежать приме-
нения положений статьи 19, вызвано не зависящими от этой страны обстоя-
тельствами. Другие члены выразили сомнения в этом, особенно в отношении
того, этим ли объясняется продолжающаяся неспособность этой страны вы-
платить хоть какую-либо сумму из начисленных ей взносов.

50. Комитет напомнил, что на своей шестьдесят третьей сессии он при-
ветствовал намерение Центральноафриканской Республики представить
график погашения ее задолженности и настоятельно призвал ее произве-
сти в будущем часть выплат в целях сокращения или по крайней мере не-
допущения увеличения этой задолженности. Комитет отметил, что график
погашения задолженности, о котором говорилось в последнем сообщении
Центральноафриканской Республики, еще не получен, однако он находит-
ся в процессе подготовки и скоро должен быть представлен. Комитет вы-
разил надежду, что сможет рассмотреть этот график на своей следующей
сессии. Он отметил также, что Центральноафриканская Республика с
1994 года не производила никаких выплат, за исключением выплаты
513 567 долл. США в 1998 году.

51. С учетом представленной информации Комитет пришел к выводу, что
невыплата Центральноафриканской Республикой минимальной суммы,
необходимой для того, чтобы избежать применения статьи 19, объясняется
не зависящими от нее обстоятельствами. Поэтому он рекомендовал разре-
шить Центральноафриканской Республике принимать участие в голосо-
вании до 30 июня 2005 года. Комитет вновь настоятельно призвал Цен-
тральноафриканскую Республику произвести в будущем часть выплат в
целях сокращения или по крайней мере недопущения увеличения ее за-
долженности по начисленным взносам.

3. Коморские Острова

52. Комитету был представлен текст письма Председателя Генеральной Ас-
самблеи от 21 мая 2004 года на имя Председателя Комитета по взносам, пре-
провождающего письмо Временного Поверенного в делах Коморских Островов
при Организации Объединенных Наций от 17 мая 2004 года на имя Председа-
теля Генеральной Ассамблеи. Он также заслушал устное сообщение предста-
вителя Коморских Островов.
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53. В своих письменном и устном сообщениях Коморские Острова напомни-
ли о продолжительном политическом и конституционном кризисе в стране и
его разрушительных последствиях для ее экономики, социальной сферы и по-
литической ситуации. Процесс национального примирения завершился прове-
дением в апреле выборов в новый парламент Коморских Островов и избранием
этим парламентом президента. Все это потребовало значительных расходов и
привело к истощению и без того ограниченных ресурсов правительства. В ре-
зультате Коморские Острова оказались не в состоянии выплатить свои взносы
в бюджет Организации Объединенных Наций и других международных орга-
низаций. Новый парламент страны намерен рассмотреть вопрос о погашении
задолженности Коморских Островов, возможно с представлением графика пла-
тежей, в связи с чем представитель Коморских Островов выразил надежду, что
стране не потребуется просить о еще одном исключении из статьи 19.

54. Комитету была представлена информация Секретариата о заметном
улучшении политической ситуации на Коморских Островах и явных признаках
национального примирения. Вместе с тем он отметил, что с учетом событий
недавнего прошлого ситуация в стране остается неустойчивой. Он отметил
также, что страна по-прежнему сталкивается с экономическими проблемами. В
условиях высокой плотности населения и быстрых темпов его роста экономи-
ческий спад последних лет привел к обнищанию населения. Еще какое-то вре-
мя страна будет зависеть от внешней помощи. В этой связи с ПРООН была со-
гласована стратегия борьбы с нищетой и ведутся переговоры с Международ-
ным валютным фондом (МВФ). Если удастся договориться с бреттон-вудскими
учреждениями, это может стать сигналом к проведению конференции доноров
для обсуждения вопроса об оказании помощи Коморским Островам.

55. Некоторые члены Комитета заявили, что, по их мнению, несмотря на кон-
ституционные и политические изменения, произошедшие в последнее время на
Коморских Островах, нестабильность ситуации в стране, а также экономиче-
ские и социальные проблемы, с которыми она продолжает сталкиваться, дают
все основания считать, что невыплата ею минимальной суммы, позволяющей
избежать применения статьи 19, является следствием не зависящих от нее об-
стоятельств. По мнению других членов Комитета, Коморским Островам, воз-
можно, действительно трудно найти средства для выплаты необходимой мини-
мальной суммы, превышающей 700 000 долл. США, однако они могли бы по
крайней мере выплатить примерно 17 000 долл. США, чтобы избежать даль-
нейшего увеличения своей задолженности. Эти члены Комитета поставили под
сомнение приверженность Коморских Островов делу выполнения своих фи-
нансовых обязательств перед Организацией Объединенных Наций и напомни-
ли, что последний платеж был произведен Коморскими Островами в 2001 году
после шестидесятой сессии Комитета, на которой Комитет не достиг согласия в
отношении рекомендации сделать для Коморских Островов исключение из ста-
тьи 19.

56. Комитет напомнил, что, вынося на своей предыдущей сессии реко-
мендацию о применении в отношении Коморских Островов исключения,
предусмотренного статьей 19, он настоятельно призвал Коморские Остро-
ва обратить особое внимание на свою задолженность перед Организацией
Объединенных Наций и предпринять дополнительные усилия для выпла-
ты части своих начисленных взносов в целях сокращения или по крайней
мере недопущения увеличения суммы такой задолженности. Комитет ре-
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шил, что в будущем любые просьбы Коморских Островов будут рассмат-
риваться с учетом информации о произведенных ими выплатах. Комитет
отметил, что с тех пор Коморские Острова не производили никаких вы-
плат. Комитет напомнил также, что Генеральная Ассамблея в своей резо-
люции 58/1 A согласилась, что невыплата Коморскими Островами мини-
мальной суммы, необходимой для того, чтобы избежать применения ста-
тьи 19, объясняется не зависящими от них обстоятельствами, приняв при
этом к сведению замечания Комитета.

57. Комитет принял к сведению представленную представителем Комор-
ских Островов информацию о том, что вопрос о задолженности Коморских
Островов и путях ее погашения рассматривается одним из комитетов
вновь избранного парламента страны и что он надеется, что его прави-
тельство в последний раз просит о применении исключения, предусмот-
ренного статьей 19.

58. С учетом вышеизложенного и несмотря на серьезные оговорки в от-
ношении «платежной истории» Коморских Островов Комитет пришел к
пониманию, что до 31 декабря 2004 года Коморские Острова не смогут вы-
платить в полном объеме сумму, необходимую для того, чтобы избежать
применения статьи 19. Поэтому он рекомендовал разрешить Коморским
Островам принимать участие в голосовании до 30 июня 2005 года с учетом
сделанного представителем Коморских Островов заявления о том, что Ко-
морские Острова не будут больше просить о применении исключения,
предусмотренного статьей 19, не приступив к осуществлению выплат в
целях сокращения их задолженности по начисленным взносам перед Ор-
ганизацией Объединенных Наций. Комитет призвал Коморские Острова
рассмотреть возможность представления многолетнего плана выплат в
целях постепенного сокращения своей задолженности по начисленным
взносам перед Организацией.

4. Гвинея-Бисау

59. Комитету был представлен текст письма Председателя Генеральной Ас-
самблеи от 16 апреля 2004 года на имя Председателя Комитета по взносам,
препровождающего письмо Постоянного представителя Гвинеи-Бисау при Ор-
ганизации Объединенных Наций от 6 апреля 2004 года на имя Председателя
Генеральной Ассамблеи. Он также заслушал устное сообщение представителя
Гвинеи-Бисау.

60. В своем письме и устном сообщении Гвинея-Бисау напомнила о полити-
ческих проблемах, с которыми она сталкивается с 1998 года. После граждан-
ской войны, государственного переворота и выборов произошел еще один го-
сударственный переворот (2003 год). За отставкой бывшего президента после-
довало назначение временного президента на переходный период, а в марте
2004 года состоялись выборы в законодательный орган. В следующем году
должны состояться президентские выборы. Политическая нестабильность обо-
стрила хронические экономические и социальные проблемы страны, в резуль-
тате чего у правительства не хватает средств для удовлетворения даже самых
насущных потребностей населения, в том числе потребностей в медицинских
услугах и образовании. Многие государственные служащие месяцами не полу-
чают заработную плату. Закрыты школы, поскольку нечем платить учителям.
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Но, несмотря на эти проблемы, правительство по-прежнему привержено делу
выплаты взносов в бюджет Организации Объединенных Наций и рассматрива-
ет возможность представления многолетнего плана выплат после нормализа-
ции ситуации.

61. Комитету была представлена информация Секретариата об улучшении
ситуации в стране по сравнению с прошлым годом. После произошедшего в
прошлом году государственного переворота и отставки президента при содей-
ствии Сообщества португалоговорящих стран было достигнуто национальное
соглашение о политическом переходном процессе. В марте 2004 года состоя-
лись выборы в законодательный орган, которые были, по мнению международ-
ных наблюдателей, свободными и честными. В марте 2005 года должны состо-
яться президентские выборы. Однако, несмотря на достигнутый прогресс,
страна по-прежнему сталкивается с серьезными экономическими и социаль-
ными проблемами. Для решения этих проблем потребуется помощь со стороны
международного сообщества, в связи с чем под эгидой ПРООН создан специ-
альный фонд. Из 18 млн. долл. США, необходимых для осуществления плана
чрезвычайных экономических мер, 4 млн. долл. США уже получены. Это по-
зволило погасить часть задолженности правительства по заработной плате. Что
касается более долгосрочной перспективы, то до конца текущего года предпо-
лагается созвать конференцию «за круглым столом» для мобилизации между-
народной поддержки. Было отмечено, что отсутствие в стране банковской сис-
темы создает проблемы для потенциальных частных инвесторов, что, однако,
не помешало возобновлению, хотя и в ограниченных масштабах, деятельности
по разработке нефтяных месторождений.

62. Комитет пришел к выводу, что невыплата Гвинеей-Бисау минималь-
ной суммы, необходимой для того, чтобы избежать применения статьи 19,
обусловлена не зависящими от нее обстоятельствами. Поэтому он реко-
мендовал разрешить Гвинее-Бисау принимать участие в голосовании до
30 июня 2005 года.

63. Комитет отметил, что в период 1995�1997 годов Гвинея-Бисау неук-
лонно сокращала объем своей задолженности, однако затем эта задолжен-
ность увеличилась. Комитет настоятельно призвал Гвинею-Бисау возоб-
новить платежи, с тем чтобы снова сократить свою задолженность. В этой
связи Комитет принял к сведению намерение Гвинеи-Бисау разработать
многолетний план выплат и призвал ее как можно скорее представить та-
кой план.

5. Ирак

64. Комитету был представлен текст письма Временного Поверенного в делах
Постоянного представительства Ирака при Организации Объединенных Наций
от 13  мая 2004 года на имя Председателя Комитета по взносам. Ему был пред-
ставлен также текст письма Председателя Генеральной Ассамблеи от 14 мая
2004 года на имя Председателя Комитета по взносам, препровождающего
письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства Ира-
ка при Организации Объединенных Наций от 11 мая 2004 года на имя Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи. Кроме того, он заслушал устное сообщение
представителя Ирака.



18

A/59/11

65. В своих письмах и устном сообщении Ирак сослался на огромный ущерб,
нанесенный ему двумя с лишним десятилетиями войны и десятилетием меж-
дународных санкций. Этот ущерб выражается не только в человеческих жерт-
вах, но и в разрушении инфраструктуры страны � ее систем водо- и энерго-
снабжения, опреснительных установок, очистительных сооружений, а также
дорог и школ. В результате резко упал уровень жизни населения и достигла ог-
ромных масштабов безработица. Благодаря своим запасам нефти, гидроэнерге-
тическим ресурсам и квалифицированной рабочей силе Ирак располагает ко-
лоссальным потенциалом, однако масштабы стоящих перед ним неотложных
задач в области восстановления и реконструкции также колоссальны. Кроме
того, в наследство от предыдущего режима стране досталась огромная внешняя
задолженность, составляющая около 120 млрд. долл. США. В сложившейся си-
туации Ирак оказался не в состоянии выплатить суммы, причитающиеся с него
Организации Объединенных Наций, но надеется сделать это в следующем году,
когда увеличится добыча нефти.

66. Комитету была представлена информация Секретариата о масштабах про-
блем, с которыми столкнулся Ирак в результате десятилетий войны и междуна-
родных санкций. Комитет отметил, что в стране предпринимаются усилия по
мобилизации ресурсов и восстановлению, однако стоящие перед ней задачи
колоссальны, и их к тому же приходится решать в условиях отсутствия безо-
пасности. Вместе с тем Ирак располагает огромными природными ресурсами и
человеческим потенциалом, и прогресс на одном направлении должен стиму-
лировать прогресс на другом. Комитет отметил также происходящие в стране
политические изменения, и в частности формирование временного правитель-
ства, за которым должно последовать проведение выборов (не позднее января
2005 года) и, после определенного переходного периода, создание до конца
2005 года конституционно избранного правительства Ирака.

67. Комитет признал исключительный характер проблем, стоящих перед
Ираком, и сложность задач переживаемого страной переходного периода и
пришел к выводу, что невыплата Ираком минимальной суммы, необходи-
мой для того, чтобы избежать применения статьи 19, объясняется не зави-
сящими от него обстоятельствами. Поэтому он рекомендовал разрешить
Ираку принимать участие в голосовании до 30 июня 2005 года.

68. Комитет приветствовал заявление о приверженности Ирака делу вы-
полнения своих финансовых обязательств перед Организацией Объеди-
ненных Наций и призвал его при первой возможности предпринять по-
пытки к возобновлению платежей и рассмотреть возможность представле-
ния многолетнего плана выплат в целях постепенного сокращения его за-
долженности по начисленным взносам перед Организацией.

6. Нигер

69. Комитету был представлен текст письма исполняющего обязанности
Председателя Генеральной Ассамблеи от 24 мая 2004 года на имя Председателя
Комитета по взносам, препровождающего письмо Постоянного представителя
Нигера при Организации Объединенных Наций от 21 мая 2004 года на имя
Председателя Генеральной Ассамблеи. Он заслушал также устное сообщение
представителя Нигера.
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70. В своем письме и устном сообщении Нигер напомнил, что он входит в
число наименее развитых стран и что одной из наиболее серьезных проблем, с
которыми он сталкивается, является проблема нищеты. Он также сослался на
внутренние трудности, обусловленные, в частности, последствиями государст-
венного переворота. Хотя демократия в стране была восстановлена в 1999 году,
часть весьма ограниченных ресурсов государства пошла на проведение выбо-
ров, достижение национального примирения и профилактику конфликта. Из-за
ограниченности бюджетных средств у правительства возникла задолженность
по пенсиям, зарплате и стипендиям. Стремясь к выполнению своих финансо-
вых обязательств перед Организацией Объединенных Наций, Нигер
представил график платежей и выплатил более 27 000 долл. США. Кроме того,
страна является активным участником операций Организации Объединенных
Наций по поддержанию мира.

71. Комитету была представлена информация Секретариата о процессе демо-
кратизации в Нигере, который идет по графику. Темпы роста населения в стра-
не составляют около 3 процентов в год, и поэтому, несмотря на некоторый про-
гресс, ей трудно добиться существенного сокращения масштабов нищеты. В
этой области Нигер во многом зависит от внешней помощи. Такая помощь
обещана, причем в значительных объемах, однако еще неизвестно, каким будет
уровень фактических выплат.

72. Некоторые члены Комитета заявили, что, по их мнению, статус Нигера
как наименее развитой страны с высоким уровнем задолженности говорит о
том, что невыплата им минимальной суммы, необходимой для того, чтобы из-
бежать применения статьи 19, объясняется не зависящими от него обстоятель-
ствами. Другие члены Комитета усомнились в этом и отметили, что страна не
производила никаких выплат с 1999 по 2003 год. Они, однако, приветствовали
сообщение о том, что в 2004 году определенная сумма была выплачена.

73. Комитет приветствовал представление Нигером многолетнего плана
выплат в целях сокращения его задолженности перед Организацией Объе-
диненных Наций. Он приветствовал также подтверждение получения пер-
вого платежа в рамках этого плана.

74. С учетом вышеизложенного Комитет пришел к выводу, что невыпла-
та Нигером минимальной суммы, необходимой для того, чтобы избежать
применения статьи 19, объясняется не зависящими от него обстоятельст-
вами. Поэтому он рекомендовал разрешить Нигеру участвовать в голосо-
вании до 30 июня 2005 года.

7. Республика Молдова

75. Комитету был представлен текст письма Председателя Генеральной Ас-
самблеи от 21 мая 2004 года на имя Председателя Комитета по взносам, пре-
провождающего письмо Постоянного представителя Республики Молдова при
Организации Объединенных Наций от 20 мая 2004 года на имя Председателя
Генеральной Ассамблеи. Он также заслушал устное сообщение Постоянного
представителя Республики Молдова.

76. В своем письме и устном сообщении Республика Молдова отметила, что,
несмотря на достигнутый в последнее время определенный экономический
прогресс, она продолжает сталкиваться с серьезными проблемами. Объем про-
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изводства в стране все еще ниже уровня конца 90-х  годов, а уровень дохода на
душу населения � один из самых низких в Европе. Несмотря на попытки уре-
гулировать внутренний конфликт в восточном регионе, на который приходится
45 процентов всего ее промышленного потенциала, этот регион по-прежнему
не контролируется правительством. Кроме того, неурегулированный конфликт
наносит ущерб торговле и, создавая благоприятные условия для контрабанды,
негативно сказывается на доходах бюджета. Являясь страной с низким уровнем
дохода и высоким уровнем задолженности, Республика Молдова пытается ре-
шать свои проблемы с помощью международных финансовых учреждений. По-
этому в сложившейся ситуации Республика Молдова не имеет возможности
полностью погасить свою задолженность по начисленным взносам перед Ор-
ганизацией Объединенных Наций. Однако она остается приверженной делу
выполнения своих финансовых обязательств перед Организацией и будет при-
держиваться графика платежей, который она представила в 2001 году.

77. Комитету была представлена информация Секретариата о серьезных про-
блемах, с которыми продолжает сталкиваться Республика Молдова, в том числе
о проблеме сепаратизма в Приднестровском регионе. Несмотря на достигну-
тый в последнее время прогресс, Республика Молдова остается одной из бед-
нейших стран Европы. Существенно увеличились расходы правительства, в ча-
стности на 23 процента был повышен размер пенсий, и в 2003 году МВФ при-
остановил свою программу помощи.

78. Комитет с удовлетворением отметил, что, несмотря на проблемы, с
которыми продолжает сталкиваться Республика Молдова, она выполняет
свои обязательства в рамках плана, который она представила в 2001 году,
и что она выплатила даже бόльшую сумму, чем было предусмотрено гра-
фиком платежей на 2001�2003 годы, и уже произвела первоначальный
платеж в счет 2004 года.

79. Комитет пришел к выводу, что невыплата Республикой Молдова ми-
нимальной суммы, необходимой для того, чтобы избежать применения
статьи 19, объясняется не зависящими от нее обстоятельствами. Поэтому
он рекомендовал разрешить Республике Молдова принимать участие в го-
лосовании до 30 июня 2005 года.

8. Сан-Томе и Принсипи

80. Комитету был представлен текст письма Председателя Генеральной Ас-
самблеи от 21 мая 2004 года на имя Председателя Комитета по взносам, пре-
провождающего письмо Временного Поверенного в делах Постоянного пред-
ставительства Сан-Томе и Принсипи при Организации Объединенных Наций
от 20 мая 2004 года на имя Председателя Генеральной Ассамблеи. Он также за-
слушал устное сообщение представителя Сан-Томе и Принсипи.

81. В своем письме и устном сообщении Республика Сан-Томе и Принсипи
сослалась на экономические проблемы, с которыми она продолжает сталки-
ваться. Она зависит от производства нескольких сырьевых товаров, в том числе
какао, мировые цены на которые упали при одновременном росте цен на им-
портируемую продукцию. В стране остро стоит проблема нищеты и безработи-
цы. Внешняя задолженность Сан-Томе и Принсипи, составляющая
364 млн. долл. США, в 19 раз превышает объем ее экспортных поступлений.
Страна связывает большие надежды с разработкой нефтяных месторождений,
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однако на сегодняшний день лицензия выдана лишь на один из девяти участков
и никаких доходов от нефти государство еще не получало. Сан-Томе и Принси-
пи напомнила, что до 1998 года, когда была снижена минимальная ставка взно-
сов, она была государством-членом с наиболее завышенной ставкой взносов.
Тем не менее она привержена делу выполнения своих финансовых обяза-
тельств перед Организацией, как только у нее будет возможность для этого.

82. Комитету была представлена информация о ситуации в Сан-Томе и Прин-
сипи. После государственного переворота, произошедшего там в прошлом го-
ду, было быстро восстановлено статус-кво и политическая ситуация в стране
улучшилась. Однако она остается неустойчивой, несмотря на продолжающиеся
усилия по достижению национального примирения. Остается весьма тяжелым
и экономическое положение страны. Несмотря на надежды, связываемые с бу-
дущими поступлениями от добычи нефти, ближайшие перспективы в этой об-
ласти остаются неопределенными, и значительных поступлений вряд ли можно
ожидать раньше 2006�2010 годов. Бюджетные вопросы будут рассмотрены на
совещании Сообщества португалоговорящих стран в июле 2004 года.

83. Некоторые члены Комитета высказали мнение, что, учитывая экономиче-
ские проблемы, с которыми продолжает сталкиваться страна, есть все основа-
ния говорить о том, что невыплата Сан-Томе и Принсипи минимальной суммы,
позволяющей избежать применения статьи 19, обусловлена не зависящими от
нее обстоятельствами. Хотя ситуация может измениться, если начнут посту-
пать средства от добычи нефти, это вряд ли произойдет в ближайшее время.
Другие члены Комитета выразили сомнение в неспособности Сан-Томе и
Принсипи выплатить хотя бы часть своей задолженности, учитывая объем по-
ступлений, ожидаемых в 2004 году. Они отметили, что, по одной из оценок,
сумма, которая должна быть выплачена в этом году по соглашению о разработ-
ке первого нефтеносного участка, составляет 70 млн. долл. США. Хотя уверен-
ности в точности этой суммы нет, следует иметь в виду, что общая задолжен-
ность Сан-Томе и Принсипи перед Организацией Объединенных Наций со-
ставляет менее 1 процента от этой суммы.

84. Комитет с озабоченностью отметил, что Сан-Томе и Принсипи не
произвела в 2003 году платеж, предусмотренный многолетним планом вы-
плат, который она представила в 2002 году, и пока не производила ника-
ких платежей в счет 2004 года. Комитет настоятельно призвал Сан-Томе и
Принсипи возобновить платежи, предусмотренные ее многолетним планом
выплат, в целях сокращения ее задолженности перед Организацией Объе-
диненных Наций.

85. Рассмотрев представленную ему информацию, Комитет в конечном
итоге пришел к выводу, что невыплата Сан-Томе и Принсипи минималь-
ной суммы, необходимой для того, чтобы избежать применения статьи 19,
объясняется не зависящими от нее обстоятельствами. Поэтому он реко-
мендовал разрешить Сан-Томе и Принсипи принимать участие в голосо-
вании до 30 июня 2005 года.

9. Сомали

86. Комитету был представлен текст письма исполняющего обязанности
Председателя Генеральной Ассамблеи от 24 мая 2004 года на имя Председателя
Комитета по взносам, препровождающего письмо Постоянного представителя
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Сомали при Организации Объединенных Наций от 21 мая 2004 года на имя
Председателя Генеральной Ассамблеи. Он также заслушал устное сообщение
Постоянного представителя Сомали.

87. В своем письме и устном сообщении Сомали сослалась на разрушитель-
ные последствия гражданской войны, которая шла в стране с 1991 года. До
2001 года, когда было создано временное национальное правительство, в стра-
не вообще не было правительства. В Сомали по-прежнему отсутствует полити-
ческая стабильность и сохраняются проблемы безопасности, связанные с напа-
дениями боевиков. В настоящее время в Найроби проходит мирная конферен-
ция, имеющая целью создание условий для проведения выборов и формирова-
ния нового национального правительства. Помимо политических проблем
страна сталкивается и с проблемами экономическими, вызванными, в частно-
сти, засухой, оказавшей неблагоприятное влияние на экспорт животноводче-
ской продукции, и ограничениями на ввоз такой продукции, введенными неко-
торыми странами-импортерами. Кроме того, экономическая деятельность
сдерживается тем, что заморожены активы крупнейшего банковского учрежде-
ния страны и затруднен в связи с этим перевод средств. Сомали признает свои
международные обязательства и, как только будет сформировано правительст-
во национального единства, рассмотрит вопрос о том, как обеспечить их вы-
полнение.

88. Комитету была представлена информация Секретариата о серьезных по-
следствиях продолжающегося конфликта в Сомали. Временное национальное
правительство, мандат которого истек в августе 2003 года, контролирует лишь
часть Могадишо. Определенный контроль со стороны административных орга-
нов, не связанных с этим правительством, сохраняется также над «Сомалилен-
дом» и «Пунтлендом». Остальные районы контролируются боевиками. Одно-
временно в Кении продолжается процесс переговоров, и Кения добивается его
скорейшего завершения. Между тем отсутствие безопасности негативно сказы-
вается на оказании помощи сомалийскому народу.

89. Комитет пришел к выводу, что невыплата Сомали минимальной
суммы, необходимой для того, чтобы избежать применения статьи 19, объ-
единяется не зависящими от нее обстоятельствами. Поэтому он рекомен-
довал разрешить Сомали принимать участие в голосовании до 30 июня
2005 года.

10. Таджикистан

90. Комитету был представлен текст письма Председателя Генеральной Ас-
самблеи от 5 апреля 2004 года на имя Председателя Комитета по взносам, пре-
провождающего письмо Постоянного представителя Таджикистана при Орга-
низации Объединенных Наций от 1 апреля 2004 года, которым в свою очередь
препровождается письмо премьер-министра Таджикистана от 10 марта
2004 года на имя Председателя Генеральной Ассамблеи. Он также заслушал
устное сообщение Постоянного представителя Таджикистана.

91. В своем письме и устном сообщении Таджикистан отметил, что после за-
ключения мирного соглашения в 1998�1999 годах в стране состоялись парла-
ментские выборы и к настоящему времени достигнута бόльшая политическая
стабильность. В последние несколько лет достигнут прогресс и в экономиче-
ской области, однако 80 процентов населения все еще находится за чертой бед-
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ности. Он напомнил также, что Таджикистан не имеет выхода к морю и многие
его районы фактически отрезаны от внешнего мира. Кроме того, страна по-
страдала от ряда стихийных бедствий и сталкивается с проблемой внешней за-
долженности. Несмотря на все это, Таджикистан привержен делу выполнения
своих финансовых обязательств перед Организацией Объединенных Наций и
прилагает все усилия к сокращению своей задолженности перед Организацией.

92. Комитету была представлена информация Секретариата о положении в
Таджикистане. Несмотря на определенный экономический прогресс, Таджики-
стан все еще сталкивается с острыми экономическими и социальными пробле-
мами. Сорок процентов его бюджетных поступлений направляется на обслу-
живание внешней задолженности, что ограничивает возможности правительст-
ва по удовлетворению неотложных потребностей населения. Из-за отсутствия
выхода к морю Таджикистан вынужден платить более высокие цены за им-
портные товары; негативное влияние оказывает также нестабильность в сопре-
дельных районах, что вынуждает его  прибегать к закрытию границы.

93. Комитет с удовлетворением отметил, что, несмотря на сохраняющие-
ся трудности, Таджикистан выполняет свои обязательства в рамках пла-
на, который он представил в 2000 году, и что его платежи в 2000�
2004 годах превысили объемы выплат, предусмотренных этим планом. С
учетом полученной информации Комитет пришел к выводу, что
невыплата Таджикистаном минимальной суммы, необходимой для того,
чтобы избежать применения статьи 19, объясняется не зависящими от
него обстоятельствами. Поэтому он рекомендовал разрешить
Таджикистану принимать участие в голосовании до 30 июня 2005 года.

VIII. Прочие вопросы

A. Сбор взносов

94. Комитет отметил, что на момент завершения текущей сессии, т.е. на
25 июня 2004 года, следующие семь государств-членов имели задолженность
по начисленным взносам на покрытие расходов Организации Объединенных
Наций по смыслу статьи 19 Устава и не имели права участвовать в голосовании
в Генеральной Ассамблее: Бенин, Ирак, Кабо-Верде, Либерия, Мавритания,
Малави и Чад. Кроме того, следующим девяти государствам-членам, имеющим
задолженность по начисленным взносам по смыслу статьи 19, было разрешено
участвовать в голосовании в Ассамблее до 30 июня 2004 года в соответствии с
резолюцией 58/1 A Генеральной Ассамблеи от 16 октября 2003 года: Гвинее-
Бисау, Грузии, Коморским Островам, Нигеру, Республике Молдова, Сан-Томе и
Принсипи, Сомали, Таджикистану и Центральноафриканской Республике. Ко-
митет постановил уполномочить своего Председателя выпустить при не-
обходимости добавление к настоящему докладу.

95. В соответствии с положениями пункта 8(a) своей резолюции 55/5 B Гене-
ральная Ассамблея уполномочила Генерального секретаря принимать по сво-
ему усмотрению и после консультации с Председателем Комитета по взносам
часть взносов государств-членов на 2001, 2002 и 2003 календарные годы не в
долларах США, а в другой валюте.
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96. Комитет отметил, что в 2003 году Генеральный секретарь принял взносы
в четырех приемлемых для Организации валютах (помимо взносов в долларах
США) на сумму, эквивалентную 2 069 770,03 долл. США, поступившие от
Кипра, Марокко, Пакистана и Тринидада и Тобаго.

B. Сроки проведения следующей сессии

97. Комитет постановил провести свою шестьдесят пятую сессию
6�24 июня 2005 года в Нью-Йорке.

Примечания

1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятидесятая сессия, Дополнение № 11A
(A/50/11/Add.2), пункт 22.

2 Там же, пятьдесят седьмая сессия, Дополнение № 11 (A/57/11), пункты 17�23.
3 A/59/67.
4 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят третья сессия,
Дополнение № 11 (A/53/11); там же, пятьдесят четвертая сессия, Дополнение № 11
(A/54/11 и Corr.1); там же, пятьдесят шестая сессия, Дополнение № 11 (A/56/11); там же,
пятьдесят седьмая сессия, Дополнение № 11 (A/57/11); и там же, пятьдесят восьмая
сессия, Дополнение № 11 (A/58/11).

5 Там же, пятьдесят четвертая сессия, Дополнение № 11 (A/54/11).
6 Там же, пятьдесят шестая сессия, Дополнение № 11 (A/56/11).
7 A/57/76.
8 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят шестая сессия,
Дополнение № 11 (A/56/11), пункты 56�60; и там же, пятьдесят седьмая сессия,
Дополнение № 11 (A/57/11), пункт 24.

9 Там же, пятьдесят пятая сессия, Дополнение № 11 (A/55/11), глава IV.B; там же,
пятьдесят шестая сессия, Дополнение № 11 (A/56/11), глава III.B; там же, пятьдесят
седьмая сессия, Дополнение № 11 (A/57/11), глава V; и там же, пятьдесят восьмая сессия,
Дополнение № 11 (A/58/11), глава V.
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Приложение I
Информация о мерах, используемых организациями системы Организации
Объединенных Наций для поощрения выплаты начисленных взносов

Организация ООН МОТ ФАО ЮНЕСКО ИКАО ВОЗ ВПС МСЭ ВМО ИМО ВОИС ЮНИДО МАГАТЭ ВТО

Сроки вы-
плат

В течение
30 дней с
момента
получения
уведомле-
ния о на-
числении
взносов
или не
позднее
первого
дня ка-
лендарно-
го года, в
зависимо-
сти от то-
го, что
позже

1 января В течение
30 дней с
момента по-
лучения
уведомления
о начисле-
нии взносов
или не
позднее
первого дня
календарно-
го года, в
счет которо-
го выплачи-
ваются
взносы, в
зависимости
от того, что
позже

В течение
30 дней с
момента
получения
уведомле-
ния о на-
числении
взносов
или не
позднее
первого
дня ка-
лендарно-
го года, в
зависимо-
сти от то-
го, что
позже

В течение
30 дней с
момента
получения
уведомле-
ния о на-
числении
взносов
или не
позднее
первого
дня кален-
дарного го-
да, в счет
которого
выплачи-
ваются
взносы, в
зависимо-
сти от того,
что позже

В первый
день фи-
нансового
года

В первый
день финан-
сового года

В первый
день фи-
нансового
года

В течение
30 дней с
момента
получения
уведомле-
ния о на-
числении
взносов
или не
позднее
первого
дня кален-
дарного
года, в за-
висимости
от того,
что позже

В течение
30 дней с
момента
получения
уведомле-
ния о на-
числении
взносов
или не
позднее
первого
дня кален-
дарного
года, в за-
висимости
от того,
что позже

В первый
день фи-
нансового
года

В течение
30 дней с
момента
получе-
ния уве-
домления
о начис-
лении
взносов
или не
позднее
первого
дня ка-
лендар-
ного года,
в зависи-
мости от
того, что
позже

В течение
30 дней с
момента
получе-
ния уве-
домления
о начис-
лении
взносов
или не
позднее
первого
дня ка-
лендар-
ного года,
в зависи-
мости от
того, что
позже

В первый
день фи-
нансового
года

Определе-
ние задол-
женности

Задолжен-
ность за
год в слу-
чае невы-
платы
взносов до
1 января
следую-
щего года

Государст-
во-член
считается
имеющим
задолжен-
ность, если
оно не вы-
платило
своих взно-
сов до
31 декабря

Задолжен-
ность воз-
никает с
1 января
следующего
года

Задолжен-
ность воз-
никает в
случае не-
выплаты
взносов в
установ-
ленные
сроки

Задолжен-
ность за
год в слу-
чае невы-
платы
взносов до
1 января
следующе-
го года

Задолжен-
ность воз-
никает в
случае не-
выплаты
взносов до
1 января

Задолжен-
ность воз-
никает в
случае не-
выплаты
взносов в
установлен-
ные сроки

Задолжен-
ность воз-
никает в
случае
просрочки
взносов
боле чем
на один
год

Задолжен-
ность за
год в слу-
чае невы-
платы
взносов до
1 января
следующе-
го года

Задолжен-
ность воз-
никает в
случае
просрочки
взносов
более чем
на один
год

Задолжен-
ность воз-
никает в
случае не-
выплаты
взносов в
установ-
ленные
сроки

Задол-
женность
за год в
случае
невыпла-
ты взно-
сов до
1 января
следую-
щего года

Задол-
женность
за год в
случае
невыпла-
ты взно-
сов до
1 января
следую-
щего года

Задолжен-
ность за
год в слу-
чае невы-
платы
взносов до
1 января
следующе-
го года

Временной
период, по
истечении
которого
налагаются
санкции

Два года Два года Два года Текущий и
предшест-
вующий
календар-
ные годы

Предыду-
щие три
года

Два года Два года Два года
для лише-
ния права
голоса; за
время про-
срочки на-
числяются
проценты

Два года Один год Предыду-
щие два
полных го-
да

Преды-
дущие
два фи-
нансовых
года

Преды-
дущие
два года

От одного
до трех
полных лет,
санкции
вводятся
постепенно
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Вид нала-
гаемых
санкций

Лишение
права го-
лоса

Лишение
права голоса

Лишение
права голо-
са, приоста-
новление
членства в
Совете

Лишение
права го-
лоса

Лишение
права голо-
са и доли в
любом ос-
татке
средств

Лишение
права голо-
са

Лишение
права голоса
и права на
избрание в
руководя-
щие органы
плюс про-
центы плюс
конверсия
задолженно-
сти по кре-
дитам, по-
лученным от
других сто-
рон, имею-
щих задол-
женность
перед ВПС,
в задолжен-
ность соот-
ветствующе-
го члена пе-
ред ВПС

Лишение
права го-
лоса плюс
проценты в
размере
3�6 про-
центов го-
довых

Лишение
права го-
лоса плюс
публика-
ции плюс
лишение
права быть
избранным

Лишение
права го-
лоса плюс
лишение
права быть
избранным

Лишение
права го-
лоса

Лишение
права го-
лоса

Лишение
права го-
лоса

Санкции
вводятся
постепен-
но:

� лишение
права
получать
докумен-
ты;

� лишение
права
предста-
витель-
ства;

� лишение
права на
учебную
и техни-
ческую
помощь

Примене-
ние санк-
ций

� После
преду-
прежде-
ния

На прак-
тике

В обяза-
тельном по-
рядке

На практике В обяза-
тельном
порядке

Да В обяза-
тельном
порядке

В обяза-
тельном по-
рядке

Не требу-
ется

Да В обяза-
тельном
порядке

В доку-
ментах

На прак-
тике

В обяза-
тельно
порядке

Да

� Автома-
тически

Автомати-
чески, ес-
ли только
Генераль-
ная Ас-
самблея
не прини-
мает ре-
шения об
отсрочке
санкций

Автомати-
чески, если
только ру-
ководящий
орган не
принимает
решения об
отсрочке
санкций

Автоматиче-
ски, если
только руко-
водящий ор-
ган не при-
нимает ре-
шения об
отсрочке
санкций

Автомати-
чески, ес-
ли только
руководя-
щий орган
не прини-
мает ре-
шения об
отсрочке
санкций

Автомати-
чески, если
только ру-
ководящий
орган не
принимает
решения об
отсрочке
санкций

Требуется
решение
Ассамблеи
ВОЗ

Автоматиче-
ски, однако
член может:
a) пере-
оформить на
ВПС суммы,
причитаю-
щиеся ему
от другого
члена;
b) подписать
соглашение
с другим
членом о
погашении
последним
его задол-
женности в
течении
шести не-
дель; c) за-
ключить с
ВПС согла-
шение об
отсрочке
выплаты за-

Автомати-
чески, если
только ру-
ководящий
орган не
принимает
решения
об отсроч-
ке санкций

Автомати-
чески, если
только ру-
ководящий
орган не
принимает
решения
об отсроч-
ке санкций

Требуется
решение
Ассамблеи

Автомати-
чески, если
только Ас-
самблея не
принимает
решения
об отсроч-
ке санкций

Автома-
тически,
если
только
руково-
дящий
орган не
принима-
ет реше-
ния об
отсрочке
санкций

Автома-
тически,
если
только
руково-
дящий
орган не
принима-
ет реше-
ния об
отсрочке
санкций

Автомати-
чески;
ежемесяч-
ное уве-
домление о
положении
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долженно-
сти, но не
более чем на
10 лет; или
d) предприн
ять сразу
несколько из
перечислен-
ных шагов

Возможно
ли непри-
менение
санкций?

Да, если
задолжен-
ность воз-
никла по
не зави-
сящим от
государст-
ва-члена
причинам;
может
быть при-
нят во
внимание
план доб-
ровольных
выплат

Да, если за-
должен-
ность воз-
никла по не
зависящим
от государ-
ства-члена
причинам;
рассрочка
не преду-
смотрена

Да, если за-
должен-
ность воз-
никла по не
зависящим
от государ-
ства-члена
причинам,
при условии
представле-
ния графика
погашения

Да, если
задолжен-
ность воз-
никла по
не зави-
сящим от
государст-
ва-члена
причинам,
при усло-
вии пред-
ставления
графика
погашения

Да, если
задолжен-
ность воз-
никла по не
зависящим
от государ-
ства-члена
причинам,
при усло-
вии пред-
ставления
графика
погашения

Да, если
задолжен-
ность воз-
никла по не
зависящим
от государ-
ства-члена
причинам,
при усло-
вии пред-
ставления
графика
погашения
и только с
согласия
Ассамблеи
ВОЗ, кото-
рая до вос-
становле-
ния права
голоса
должна ут-
вердить
любые
просьбы о
реструкту-
ризации за-
долженно-
сти

Только по
решению
Конгресса
при условии
представле-
ния графика
погашения

Да, по
просьбе
Совета или
Конферен-
ции пол-
номочных
представи-
телей, при
условии
представ-
ления гра-
фика по-
гашения

Только по
решению
Конгресса
ВМО при
условии
представ-
ления гра-
фика по-
гашения

При по-
ступлении
соответст-
вующей
просьбы
при усло-
вии полу-
чения со-
гласия Со-
вета и
представ-
ления гра-
фика по-
гашения

Да, в слу-
чае «ис-
ключи-
тельных
обстоя-
тельств»
или пред-
ставления
графика
погашения

Да, если
задол-
женность
возникла
по не за-
висящим
от госу-
дарства-
члена
причи-
нам, при
условии
представ-
ления
графика
погаше-
ния

Да, если
задол-
женность
возникла
по не за-
висящим
от госу-
дарства-
члена
причи-
нам, при
условии
выполне-
ния уста-
новлен-
ных тре-
бований
и руково-
дящих
принци-
пов, в
том числе
при усло-
вии пред-
ставления
графика
погаше-
ния

Нет, если
только Ге-
неральный
совет не
примет ре-
шение об
отсрочке

Возмож-
ность рас-
срочки пла-
тежей

Нет Да Да Да Да Да Да Да Да Да Да Да Да Да

� Число
госу-
дарств-
членов,
выплачи-
вающих
задол-
женность
в рас-
срочку

Возмож-
ность
представ-
ления
планов
добро-
вольных
выплат;
никакой
автомати-
ческой
увязки

14 3 33 33 � � 9 5 � 1 5 2
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� Общий
объем
выплачи-
ваемой в
рассроч-
ку за-
должен-
ности

22 млн.
швейцар-
ских фран-
ков по со-
стоянию на
23 июня
2004 года

� � 6,2 млн.
долл. США
по состоя-
нию на
31 мая
2004 года

� � � � � 28 000
швейцар-
ских фран-
ков

� � � Членам,
имеющим
задолжен-
ность за
период до
1988 года,
для кото-
рых в 1989
году была
установле-
на мини-
мальная
ставка
взноса,
разрешено
погашать
задолжен-
ность за
прошлые
периоды по
минималь-
ной ставке
1989 года.
За годы,
задолжен-
ность за
которые
погашается
по мини-
мальной
ставке 1989
года, при
таком уре-
гулирова-
нии задол-
женности
выплачен-
ным счита-
ется весь
годовой
взнос. Ос-
таток по-
крывается
за счет по-
ступлений
по статье
«Различ-
ные посту-
пления» за
текущий
год. (Оста-
ток задол-
женности
по состоя-
нию на
31 мая
2004 года
составлял
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6 251 555
швейцар-
ских фран-
ков.)

� Членам,
имеющим
задолжен-
ность за
период до
1988 года,
для кото-
рых в
1989 году
была уста-
новлена
ставка
взноса вы-
ше мини-
мальной,
разрешено
погашать
задолжен-
ность за
прошлые
периоды на
основе ин-
дивидуаль-
ных планов
погашения
задолжен-
ности. (Ос-
таток за-
долженно-
сти по со-
стоянию на
31 мая
2004 года
был нуле-
вым.)

� Макси-
мальный
согласо-
ванный
период
выплат
(лет)

20 15 3 двухго-
дичных
периода

10�15 или
более

3�10 10 5�10 10 10 4 3,5
или 10

5, 10 � Никакого
макси-
мального
периода не
установле-
но
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Приложение II
Поправка к финансовым положениям и правилам
Организации Объединенных Наций

Заменить текст положения 3.4 следующим текстом:

«Положение 3.4: Взносы и авансы подлежат выплате в полном объе-
ме в течение 35 дней с момента направления Генеральным секретарем со-
общения, о котором говорится в положении 3.3 выше, или в первый день
календарного года, к которому они относятся в зависимости от того, что
позже. С 1 января следующего календарного года невыплаченная сумма
таких взносов и авансов считается просроченной на один год».

04-41557 (R)    190704    220704
*0441557*


